
Exodus 2
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And there went a man of the house of Levi, and took to wife a daughter of Levi.

ְ לךֶ ֵּ ויַ
H1980

ישׁ אִ
a man
H376

ית מִבֵּ
of the house

H1004

לוֵיִֽ׃
of Levi
H3878

ח ויַקִַּּ
and took

H3947

אֶת
H853

בתַּ
to wife a daughter

H1323

לוֵיִֽ׃
of Levi
H3878

2 And the woman conceived, and bare a son: and when she saw him that he was a

goodly child, she hid him three months.

הַר ותַַּ
conceived

H2029

ה הָֽאִשָּׁ
And the woman

H802

לדֶ ותֵַּ
and bare

H3205

ן ֵּ ב
a son
H1121

ראֶ ותֵַּ
and when she saw

H7200

אֹתוֹ
H853

כיִּ
H3588

וֹב ט
him that he was a goodly

H2896

ואּ ה
H1931

ּ הו ֵ ותַּֽצִפְּנְ
child she hid

H6845

ה שְׁלֹשָׁ
him three

H7969

ירְחִָֽים׃
months

H3391

3 And when she could not longer hide him, she took for him an ark of bulrushes, and

daubed it with slime and with pitch, and put the child therein; and she laid it in the

flags by the river's brink.

ולְֹֽא
H3808

ה יכָלְָ
And when she could

H3201

עוֹד
not longer

H5750

הַצפְּיִנוֹ
hide
H6845

ותַּקִַּֽֽח
him she took

H3947

לוֹ
H0

בתַ תֵּ
for him an ark

H8392

מֶא ֹּ ג
of bulrushes

H1573

ה ותַּחְַמְרָ
and daubed

H2560

ר בחֵַֽמָ
it with slime

H2564

פתֶ ָּ ובּזַ
and with pitch

H2203

שֶׂם ותַָּ
and put

H7760

בהָּּ
H0

אֶת
H853

לדֶ ֶּ הַי
the child

H3206

שֶׂם ותַָּ
and put

H7760

וףּ בסַּּ
it in the flags

H5488

עַל
H5921

ת שְׂפַ
brink
H8193

הַיאְֹֽר׃
by the river's

H2975
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4 And his sister stood afar off, to wit what would be done to him.

ב ַּ ותַּתֵֽצַ
stood
H3320

וֹ אֲחֹת
And his sister

H269

ק מֵֽרחָֹ
afar off

H7350

ה לדְֵעָ
to wit
H3045

מַה
H4100

ה יעֵָּֽשֶׂ
what would be done

H6213

לוֹֽ׃
H0

5 And the daughter of Pharaoh came down to wash herself at the river; and her

maidens walked along by the river's side; and when she saw the ark among the flags,

she sent her maid to fetch it.

רדֶ ותֵַּ
came down

H3381

בתַּ
And the daughter

H1323

פּרַעְֹה
of Pharaoh

H6547

ץ לרִחְֹ
to wash

H7364

עַל
H5921

ר הַיאְֹ
along by the river's

H2975

יהָ ונְעֲַֽרֹתֶ
and her maidens

H5291

ת הֹֽלכְֹ
walked
H1980

עַל
H5921

ד ַ י
side
H3027

ר הַיאְֹ
along by the river's

H2975

ראֶ ותֵַּ
and when she saw

H7200

אֶת
H853

הַתּבֵהָ
the ark
H8392

ְ וֹך בתְּ
among
H8432

וףּ הַסּ
the flags

H5488

ח ותַּשְִׁלַ
she sent

H7971

אֶת
H853

הּ אֲמָתָ
her maid

H519

ותַּקִָּחֶֽהָ׃
to fetch

H3947

6 And when she had opened it, she saw the child: and, behold, the babe wept. And she

had compassion on him, and said, This is one of the Hebrews' children.

ותַּפִתְּחַ
And when she had opened

H6605

ּ הו ותַּרִאְֵ
it she saw

H7200

אֶת
H853

י מִילַּדְֵ
children

H3206

והְִנהֵּ
H2009

עַר ַ נ
and behold the babe

H5288

ה בֹּכֶ
wept
H1058

ל ותַּחְַמֹ
And she had compassion

H2550

יו עָלָ
H5921

אמֶר ותַֹּ
on him and said

H559

י מִילַּדְֵ
children

H3206

ים הָֽעִברְִ
This is one of the Hebrews

H5680

זהֶֽ׃
H2088
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7 Then said his sister to Pharaoh's daughter, Shall I go and call to thee a nurse of the

Hebrew women, that she may nurse the child for thee?

אמֶר ותַֹּ
Then said

H559

אֲחֹתוֹ
his sister

H269

אֶל
H413

בתַּ
daughter

H1323

פּרַעְֹה
to Pharaoh's

H6547

ְ ך הַֽאֵלֵ
H1980

אתיִ וקְָרָ
and call

H7121

ְ לךָ
H0

ה אִשָּׁ
women

H802

ק ִ ותְיֵנ
that she may nurse

H3243

ן מִ
H4480

ת ֹּ הָֽעִברְיִ
of the Hebrew

H5680

ק ִ ותְיֵנ
that she may nurse

H3243

ְ ך לָ
H0

אֶת
H853

הַילָּֽדֶ׃
the child

H3206

8 And Pharaoh's daughter said to her, Go. And the maid went and called the child's

mother.

ותַֹּֽאמֶר
said
H559

הּ לָ
H0

בתַּ
daughter

H1323

ה פּרַעְֹ
And Pharaoh's

H6547

כיִ לֵ
H1980

ְ לךֶ ותֵַּ
H1980

ה הָֽעַלמְָ
And the maid

H5959

א ותַּקְִרָ
and called

H7121

אֶת
H853

ם אֵ
mother

H517

הַילָּֽדֶ׃
the child's

H3206

9 And Pharaoh's daughter said unto her, Take this child away, and nurse it for me, and

I will give thee thy wages. And the woman took the child, and nursed it.

אמֶר ותַֹּ
said
H559

הּ לָ
H0

בתַּ
daughter

H1323

ה פּרַעְֹ
And Pharaoh's

H6547

יכיִ הֵילִ
H1980

אֶת
H853

לדֶ ֶּ הַי
the child

H3206

הַזהֶּ
H2088

ּ הו והְֵֽינקִִ
and nurse

H3243

י לִ
H0

י ִ ואֲַֽנ
H589

ן אֶתֵּ
it for me and I will give

H5414

אֶת
H853

ְ ך ֵ שְׂכרָ
thee thy wages

H7939

ח ותַּקִַּ
took
H3947

ה הָֽאִשָּׁ
And the woman

H802

לדֶ ֶּ הַי
the child

H3206

ּ׃ ותַּנְיִקֵֽהו
and nursed

H5134
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10 And the child grew, and she brought him unto Pharaoh's daughter, and he became

her son. And she called his name Moses: and she said, Because I drew him out of the

water.

ל ַּ ויַגִּדְ
grew
H1431

לדֶ ֶּ הַי
And the child

H3206

ּ הו ותַּבְאִֵ
and she brought

H935

לבְתַ
daughter

H1323

ה פּרַעְֹ
him unto Pharaoh's

H6547

ויַֽהְִי
H1961

הּ לָ
H0

ן לבְֵ
and he became her son

H1121

א ותַּקְִרָ
And she called

H7121

שְׁמוֹ
his name

H8034

ה מֹשֶׁ
Moses
H4872

אמֶר ותַֹּ
and she said

H559

י ִּ כ
H3588

מִן
H4480

יִם הַמַּ
him out of the water

H4325

ּ׃ מְשִׁיתהִֽו
Because I drew

H4871

11 And it came to pass in those days, when Moses was grown, that he went out unto

his brethren, and looked on their burdens: and he spied an Egyptian smiting an

Hebrew, one of his brethren.

י׀ ויַהְִ
H1961

ים ביַּמִָּ
And it came to pass in those days

H3117

ם הָהֵ
H1992

ל ַּ ויַגִּדְ
was grown

H1431

מֹשֶׁה
when Moses

H4872

א ויַצֵֵּ
that he went out

H3318

אֶל
H413

אֶחָֽיו׃ מֵֽ
one of his brethren

H251

ויַרַּאְ
and he spied

H7200

ם בסְִּבלְֹתָ
on their burdens

H5450

ויַרַּאְ
and he spied

H7200

ישׁ אִ
H376

י ִ מִצרְ
an Egyptian

H4713

ה ֶּ מַכ
smiting

H5221

אִישׁ
H376

י ִ עִברְ
an Hebrew

H5680

אֶחָֽיו׃ מֵֽ
one of his brethren

H251

12 And he looked this way and that way, and when he saw that there was no man, he

slew the Egyptian, and hid him in the sand.

פןֶ ִּ ויַ
And he looked

H6437

ה וכָֹ
and that way

H3541

ה וכָֹ
and that way

H3541

ראְ ַּ ויַ
and when he saw

H7200

י ִּ כ
H3588

ין אֵ
H369

ישׁ אִ
that there was no man

H376

ְ ויַךַּ
he slew

H5221

אֶת
H853

י ִ הַמִּצרְ
the Egyptian

H4713

ּ הו ֵ ויַֽטְִּמְנ
and hid

H2934

בחַּֽוֹל׃
him in the sand

H2344
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13 And when he went out the second day, behold, two men of the Hebrews strove

together: and he said to him that did the wrong, Wherefore smitest thou thy fellow?

ויַצֵּאֵ
And when he went out

H3318

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י ִ הַשֵּׁנ
the second

H8145

ה ֵּ והְִנ
H2009

שְׁניֵֽ
behold two

H8147

ים אֲנשִָׁ
H376

ים עִברְִ
of the Hebrews

H5680

ים ִּ נצִ
strove
H5327

אמֶר ֹּ ויַ
together and he said

H559

ע לרָֽשָָׁ
to him that did the wrong

H7563

מָּה לָ
H4100

ה ֶּ תכַ
Wherefore smitest

H5221

רעֵֶֽך׃ָ
thou thy fellow

H7453

14 And he said, Who made thee a prince and a judge over us? intendest thou to kill

me, as thou killedst the Egyptian? And Moses feared, and said, Surely this thing is

known.

ר ֹּאמַ ויַ
And he said

H559

י מִ
H4310

ָ שָֽׂמְך
Who made

H7760

ישׁ לאְִ
thee
H376

ר שַׂ
a prince

H8269

ושְֹׁפטֵ
and a judge

H8199

ּ ינו עָלֵ
H5921

גתְָּ הָרַ
me as thou killedst

H2026

ה אַתָּ
H859

ר ֹּאמַ ויַ
And he said

H559

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

גתְָּ הָרַ
me as thou killedst

H2026

אֶת
H853

י ִ הַמִּצרְ
the Egyptian

H4713

א ּיִרָ ויַ
feared
H3372

מֹשֶׁה
And Moses

H4872

ר ֹּאמַ ויַ
And he said

H559

ן אָכֵ
Surely
H403

ע נוֹדַ
is known

H3045

ָּברָֽ׃ הַד
this thing

H1697
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15 Now when Pharaoh heard this thing, he sought to slay Moses. But Moses fled from

the face of Pharaoh, and dwelt in the land of Midian: and he sat down by a well.

ע ויַשְִּׁמַ
heard
H8085

ה פרַעְֹ
Now when Pharaoh

H6547

אֶת
H853

ר ָּבָ הַד
this thing

H1697

ה ֶּ הַז
H2088

שׁ ויַבְקֵַּ
he sought

H1245

ג להֲַֽרֹ
to slay
H2026

אֶת
H853

מֹשֶׁה
But Moses

H4872

ח ויַבִּרְַ
fled
H1272

מֹשֶׁה
But Moses

H4872

י ֵ מִפּנְ
from the face

H6440

ה פרַעְֹ
Now when Pharaoh

H6547

שֶׁב ֵּ ויַ
and dwelt

H3427

באְֶּֽרץֶ
in the land

H776

ן ָ מִדְי
of Midian

H4080

שֶׁב ֵּ ויַ
and dwelt

H3427

עַֽל
H5921

הַבאְֵּֽר׃
by a well

H875

16 Now the priest of Midian had seven daughters: and they came and drew water, and

filled the troughs to water their father's flock.

ן ולּכְֹהֵ
Now the priest

H3548

ן ָ מִדְי
of Midian

H4080

בעַ שֶׁ
had seven

H7651

וֹת בנָּ
daughters

H1323

אנהָ ותַּבָֹ
and they came

H935

נהָ ותַּדְִלֶ
and drew

H1802

אנהָ ֶּ ותַּמְַל
water and filled

H4390

אֶת
H853

ים רהְָטִ הָ
the troughs

H7298

וֹת להְַשְׁק
to water

H8248

אן צֹ
flock
H6629

אֲביִהֶֽן׃
their father's

H1

17 And the shepherds came and drove them away: but Moses stood up and helped

them, and watered their flock.

ּ או ויַבָֹּ
came
H935

ים הָֽרֹעִ
And the shepherds

H7462

וםּ ויַגְרָֽשְׁ
and drove them away

H1644

קָם ָּ ויַ
stood up

H6965

מֹשֶׁה
but Moses

H4872

ן וֹשִׁעָ ּ ויַ
and helped

H3467

שְׁקְ ַּ ויַ
them and watered

H8248

אֶת
H853

צֹאנםָֽ׃
their flock

H6629

6



18 And when they came to Reuel their father, he said, How is it that ye are come so

soon to day?

א בֹּ
And when they came

H935

אֶל
H413

ל רעְואֵּ
to Reuel

H7467

ן אֲביִהֶ
their father

H1

אמֶר ֹּ ויַ
he said

H559

ועַּ ּ מַד
How
H4069

ן הַרתְֶּ מִֽ
so soon

H4116

א בֹּ
And when they came

H935

ּוֹֽם׃ הַי
to day
H3117

19 And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of the shepherds, and also

drew water enough for us, and watered the flock.

ָ רןְ ותַֹּאמַ
And they said

H559

ישׁ אִ
H376

י ִ מִצרְ
An Egyptian

H4713

ּ נו הִציִּלָ
delivered

H5337

ד ַּ מִי
us out of the hand

H3027

ים הָֽרֹעִ
of the shepherds

H7462

וגְםַ
H1571

דָלהָ
and also drew

H1802

דָלהָ
and also drew

H1802

ּ נו לָ
H0

שְׁקְ ַּ ויַ
for us and watered

H8248

אֶת
H853

ֹּֽאן׃ הַצ
the flock

H6629

20 And he said unto his daughters, And where is he? why is it that ye have left the

man? call him, that he may eat bread.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

אֶל
H413

יו בנְֹּתָ
unto his daughters

H1323

וֹ ּ ואְַי
H346

מָּה לָ
H4100

זהֶּ
H2088

ן עֲזבַתְֶּ
And where is he why is it that ye have left

H5800

אֶת
H853

ישׁ הָאִ
the man

H376

ן קִראְֶ
call
H7121

וֹ ל
H0

אכלַ ויְֹ
him that he may eat

H398

לחֶָֽם׃
bread
H3899
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21 And Moses was content to dwell with the man: and he gave Moses Zipporah his

daughter.

וֹאֶל ּ ויַ
was content

H2974

למְֹשֶֽׁה׃
And Moses

H4872

בתֶ לשֶָׁ
to dwell

H3427

אֶת
H854

ישׁ הָאִ
with the man

H376

ן ויַתִֵּּ
and he gave

H5414

אֶת
H853

ה צפִֹּרָ
Zipporah

H6855

וֹ בתִּ
his daughter

H1323

למְֹשֶֽׁה׃
And Moses

H4872

22 And she bare him a son, and he called his name Gershom: for he said, I have been

a stranger in a strange land.

לדֶ ותֵַּ
And she bare

H3205

ן ֵּ ב
him a son

H1121

א ויַקְִּרָ
and he called

H7121

אֶת
H853

וֹ שְׁמ
his name

H8034

ם גרֵּֽשְֹׁ
Gershom

H1647

י ִּ כ
H3588

ר אָמַ
for he said

H559

ר ֵּ ג
I have been a stranger

H1616

יתיִ הָיִ
H1961

רץֶ באְֶּ
land
H776

נכָרְיִהָּֽ׃
in a strange

H5237

23 And it came to pass in process of time, that the king of Egypt died: and the

children of Israel sighed by reason of the bondage, and they cried, and their cry came

up unto God by reason of the bondage.

ויַהְִי
H1961

ים ביַמִָּ
of time
H3117

ים ִּ הָֽרבַ
H7227

ם הָהֵ
And it came to pass in process

H1992

מָת ָּ ויַ
died
H4191

ְ לךֶ מֶ
that the king

H4428

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ּ ו ויַאֵָּֽנחְ
sighed

H584

בנְיֵֽ
and the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

מִן
by reason of

H4480

הָֽעֲבֹדָֽה׃
by reason of the bondage

H5656

ּ קו ויַזִּעְָ
and they cried

H2199

עַל ותַַּ
came up

H5927

ם שַׁועְָתָ
and their cry

H7775

אֶל
H413

ים הָֽאֱלֹהִ
unto God

H430

מִן
by reason of

H4480

הָֽעֲבֹדָֽה׃
by reason of the bondage

H5656
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24 And God heard their groaning, and God remembered his covenant with Abraham,

with Isaac, and with Jacob.

ע ויַשְִּׁמַ
heard
H8085

אֱלֹהִים
And God

H430

אֶת
H853

ם נאֲַֽקָתָ
their groaning

H5009

ר ֹּ ויַזִּכְ
remembered

H2142

אֱלֹהִים
And God

H430

אֶת
H853

וֹ ברְּיִת
his covenant

H1285

אֶת
H854

ם אַברְהָָ
with Abraham

H85

אֶת
H854

ק יִצחְָ
with Isaac

H3327

ואְֶֽת
H854

יעֲַקֹֽב׃
and with Jacob

H3290

25 And God looked upon the children of Israel, and God had respect unto them.

ראְ ַּ ויַ
looked
H7200

אֱלֹהִֽים׃
And God

H430

אֶת
H853

י ֵ בנְּ
upon the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

דַע ֵּ ויַ
had respect

H3045

אֱלֹהִֽים׃
And God

H430
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